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1. 벨라루스와 한국의 관계 

 벨라루스와 한국의 수교는 1992년 2월 10일 
    ※ 북한과의 수교는 1992년 2월 3일 
 
 벨라루스 최고 소비에트 의장 슈스케비치 방한(1998.8) 
 벨라루스 대통령 루카쉔코 방한(1997.4) 
 이종남 한국 감사원장 벨라루스 방문(2002.6) 

 
 주벨라루스한국대사관 창설(1997.12) 
 주벨라루스 내 ‘민스크 호텔’에 임시사무소 설치(2007.11) 
 주벨라루스한국대사관 개설(2007.12) 

 
 주한벨라루스대사관 개설(1997.12) 
 
 

 

1.1. 벨라루스와 한국의 수교 및 과정 

발표자
프레젠테이션 노트
사회 1



1. 벨라루스와 한국의 관계 

1.2. 경제 협력 

 벨라루스는 우리나라와 실질협력관계를 중요시 함  
 

 경제발전 과정에서 축적한 경험이 자국 경제개발에 유용할 수 있다는 점 
 우리 기업들의 투자 유치를 통해 경제발전 경험 전수 및 벨라루스  
   경제전반에 활력을 불어넣을 수 있다는 점 

 
 1992.2월 한-벨라루스 수교 이후 양국간 교역 

 
 1995-96년에 우리 수출량이 연 200%대씩 증가하는 등 급속히 확대 
 1997년 외환위기 이후 감소 
 2000년에는 1990년대 최고점 대비 약 1/3 수준으로 축소 
 2001년 이후 양국 교역수준은 2002년 약 18% 급락한 것을 제외하고 꾸준히     
   증가 
 2009년 세계금융위기로 인해 50% 이하로 크게 하락 
 2010년에 다시 위기이전 수준을 회복  



1. 벨라루스와 한국의 관계 

1.2. 한국-벨라루스의 수출입 현황 

구       

분 
2003년 2004년 2005년  2006년 2007년 2008년 2009년 2010년 2011년 2012년 

수 

출 

금

액 
 9,857 16,885 17,715 31,147 35,059 53,338 23,796 39,171 58,445 43,944 

증가

율 
    35.3     71.3      4.9     75.8     12.6     52.1    -55.4     64.6     49.2 -24.8 

수 

입 

금

액 
 9,994  3,623  4,037  6,588 13,158 16,361 8,374 30,093  9,215 38,102 

증가

율 
   -40.9     -63.7     11.4     63.2     99.7     19.7    -48.8    259.4    -69.4 313.5 

총

교

역 

금액 19,851 20,508 21,752 37,735 48,217 69,698 32,170 69,264 67,660 98,046 

증가

율 
    18.0      3.3      6.1     73.5     27.8     44.5    -53.8    115.3     -2.3 144.4 

무역수

지 
  -137 13,262 13,678 24,559 21,901 36,976 15,422  9,078 49,230 5,841 

(단위 : 천달러) 



1. 벨라루스와 한국의 관계 

1.3. 인적교류현황 

 고려인  
  벨라루스내 고려인은 약 1,200-3,000여명 추산(민스크에 약 300여명 거주).  
 이들 고려인들은 대부분 중앙아시아에서 이주  
 구소련 붕괴 이후 중앙아시아 국가들의 자국어 장려정책이 기여 
 러시아어가 국어로 정식 사용되고 있는 벨라루스로 이주  
  
 한-벨라루스 인적 교류 현황  
  벨라루스에 체류하는 우리 국민은 약 80-90여명 
 그 중 유학생이 약 50여명으로 가장 많은 비중을 차지 
 주로 벨라루스 국립대학 및 민스크 언어대학에서 유학 중  

 
 한국-벨라루스 출입국 현황  

 
 
 
 
 

※ 2006년 출입국 신고서 폐지에 따라 한국→벨라루스 출국자수 파악불가 
 

  2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

한국→벨라루스 41 34 41 - - - - - 

벨라루스→한국 720 745 793 632 673 867 782 819 



1. 벨라루스와 한국의 관계 

1.4. 교육 • 문화 

 해외유학 대상국가로 권장할 만한 나라 
 벨라루스는 교육, 예술, 과학기술, 스포츠 등에서 세계적인 명성 
 구 소련의 독립 이후에도 세계적인 수준의 각종 교육기관을 보유.  
 저렴한 교육 및 생활비, 안전하고 질서있는 생활환경 
  외국인에 우호적인 사회 분위기  
    ※ 특히, 벨라루스는 러시아어가 국어이기 때문에 정통 러시아어가  
        구사되고 있을 뿐 아니라 물가가 저렴하고 치안상태가 매우 양호하여  
        러시아어 유학생들에게 인기가 높다. 벨라루스에는 모두 50여명의 한국  
        유학생들이 유학중인데 상당수는 러시아어 연수, 러시아어 통·번역,  
        러시아 문학 등의 과정에 재학중(주벨라루스대사관)  
  
 벨라루스 교육기관에서도 한국어를 가르치려는 수요 증가 
 벨라루스 국립대학교(2002)와 민스크국립언어대학교(2010) 한국어과정  
   개설 : 현재 약 50여명 학생이 한국어를 전공 
 2012년 가을학기부터 인문계 고등학교(김나지움) 2군데에서 한국어를   
   제2외국어 정규교과목으로 가르치고 있음 
. 



2.1. 한국어 수업 

2. 벨라루스에서 한국은.. 

 벨라루스에서 한국어 수업은 크게 세가지 형태 
 1. 2014년 개원한 세종학당(한국 정부 7개 부처 합동 "한국어 보급 확대 및  
    세계화 방안”의 일환으로 추진) 
 2. 벨라루스국립대학교, 벨라루스국립언어대학교, 김나지움에서 정규과정 
 3. 민간 주도(선교사 등)의 성경학교 등으로 진행 
 
 한국어 수업과 더불어 한국문화를 경험할 수 있는 프로그램 진행  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



2. 벨라루스에서 한국은.. 

2.2. K-Pop, 한국문화공연 개최  

 벨라루스에서의 K-pop은 다른 동유럽 국가들과 유사하게 매우 인기가 높음 
 벨라루스 k-pop 예선(STV 방송) 

 
 벨라루스 현지에서 진행된 한국문화 공연 
 벨라루스에서의 한국문화공연은 한국대사관이 개설된 2007년부터 본격화 

 
 대표적으로 ‘주벨라루스대사관’과 ‘KF’의 “2014 유라시아 Korea Festival”  
    벨라루스 소재 민스크 콘서트홀에서 비보이, 전통타악공연단이 참가하는  
     “Fly Up" 공연행사 진행(민스크의 언어대학교의 협력으로 진행하였으며,    
     한국영화상영, 전통문화공연 등이 1,300여 명의 참가로 진행되었음. 

https://www.youtube.com/watch?v=3zFmwlr_N_4�


3. 한국인에게 벨라루스는.. 

3.1 벨라루스하면… 



3. 한국인에게 벨라루스는.. 

한국의 인터넷 포털 사이트에서 볼 수 있는 벨라루스 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SITE Search Ranking  Remark 

Naver 미녀, 위치, 여행, 국제결혼, 민스크 한국남자들이 결혼하고 

싶은 미녀의 나라! 

 

 

 

 

 

Daum 미녀, 지도, 마케도니아, 국제결혼 

Google 여행, 국제결혼, 물가, 여자 

Nate 미녀, 지도, 마케도니아, 아내 

ZUM 미녀, 대사관, 여행, 국제결혼 

3.2. 아주 먼 나라, 하지만 인터넷에서는… 



3. 한국에서 벨라루스는.. 

3.3. 벨라루스의 문화를 느껴보자!  

  한국인의 동유럽 여행을 위한 대대적인 홍보가 진행되고 있음 
 주한벨라루스대사관의 지속적인 노력으로 벨라루스에 대한 소개 및 여행정

보를 제공하고 있음 
 
 2007년부터 벨라루스와 대한민국 정부의 문화협력방안에 따라 양국의 문화

공연 및 예술 분야의 상호 협력 사업들이 지속적으로 이루어지고 있음 
 대표적으로 2012년부터 매년 벨라루스 민속공연단 «쿠팔린카»가 서울시청 

주최로 열리는 '지구촌 한마당' 축제에 메인 무대에서 벨라루스 전통음악을 
선보임 
 한국외대에서는 매년 ‘러시아어토론대회’를 개최하고 있으며, 주한벨라루스

대사관의 후원으로 진행되고 있음 



4. 벨라루스와 한국! 이제 시작입니다.. 

4.1 먼 나라? 아주 가까운 나라입니다. 

 양국의 유사한 역사적 고난과 극복 
 역사적으로 우리나라도 일제 강점기 시대가 있었던 것처럼, 벨라루스도    
    1941부터 1944년까지 독일 나치즘에 의한 지배를 받아 왔으며, 러시    
    아로 통하는 전략적 요충지라는 이유로 역사적으로 주변국의 침공과  
    지배를 받아 왔음 
  2015은 제2차 세계대전 종전 70주년 
 벨라루스는 독일 나치즘으로부터 승리한 해,  
 한국은 일제 강점기에서 벗어나 해임 

 
  문화와 예술을 사랑하는 민족성 
  ‘하얀색’이 가지는 상징성 
 벨라루스의 ‘Бела-’라는 의미와 한국의 ‘백의민족’이라는 상징성 
 주변국의 많은 간섭과 침략에도 불구하고 자국의 민족성을 유지 
 ‘Русь’와 ‘Korea’ 라는 국가명의 역사성 

 



4. 벨라루스와 한국! 이제 시작입니다..  

4.2. “썸타는” 나라에서 연인 국가로! 

 수교를 맺은 후 2007년부터 본격적으로 다양한 차원에서 협력관계가  
    이루어지고 있음 

 
 경제, 문화, 교육, 정무 차원의 협력관계는 이미 상당히 진척된 상태 
 
 실무적 차원의 협력부터 국가적 협력으로 확대되어 가는 추세 

 
 한국과 러시아, 러시아와 벨라루스, 벨라루스와 한국  

 
 3국 상호간에 서로의 가교 역할 가능 및 시너지 효과 극대화 
 벨라루스는 지리적으로 우리나라가 유럽으로 가는 길목에 있음 
 ‘유라시아 이니셔티브’ 실행에 중요한 위치 

  
양국 교육을 위한 상호 교류를 위한 협의체 구성 제안 
  
 금번 세미나를 계기로 양국의 교육 학술적 관계 구체화 
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